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�1	Introducción

El Grupo de Expertos Técnicos (GET) informa que, en el momento de celebrar su segunda reunión, se habían realizado las siguientes actividades tendientes a la aplicación de la Resolución 532 (CMR�97).

2	Antecedentes

La Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1997 (CMR�97) reconsideró los principios de planificación del servicio de radiodifusión por satélite (SRS) propuestos por varias administraciones y los adoptados por la Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones de 1995 (CMR�95) a través de su Resolución 531(CMR�95), y convino en crear un Grupo de Representantes Interconferencias (GRI) con el cometido de estudiar la viabilidad de aumentar la capacidad mínima de los países en las Regiones 1 y 3 a una capacidad en torno al equivalente de 10 canales analógicos.

En aplicación de lo dispuesto en el anexo 2 a la Resolución 532(CMR�97), en el marco del GRI se creó un Grupo de Expertos Técnicos (GET) que trabajaría bajo la orientación del GRI. Como resultado de ello se enviaron las circulares administrativas CA/52 de 15 de diciembre de 1997 y CA/56 de 4 de diciembre de 1998 a todos los Estados Miembros y Miembros de los Sectores, organizaciones regionales de radiodifusión y organizaciones regionales de telecomunicaciones, para invitarlos a participar en las actividades del GET.

Como conclusión de la primera reunión del GRI (GRI�1), se definieron tres métodos para replanificar el Plan del SRS en las Regiones 1 y 3. La GRI�1 llegó a la conclusión de que el GET debía considerar primero los tres métodos consecutivamente. No obstante, el GET también podía considerar otros enfoques adecuados para la planificación. Los tres métodos definidos por la GRI�1 son los siguientes:

Método A:	Método progresivo;

Método B:	Método de la posición orbital adicional; y

Método C:	Método de la replanificación total.

Estos métodos, tal como fueron definidos por el GRI, se resumen en el Adjunto 3 del Documento GTE�1/16.

La primera reunión del GET (GET�1) se celebró del 6 al 9 de abril de 1998. Asistieron a la misma 46 representantes de 32 Estados Miembros, Miembros de los Sectores y otras organizaciones. En el curso de la reunión se consideró la viabilidad de la replanificación sobre la base de los Métodos A, B y C, y se abordaron otras cuestiones tales como el análisis del anexo 7 del apéndice S30 y la manera de evitar la monopolización del recurso del SRS.

La GET�1 también solicitó al GTM 10�11S que estudiase los siguientes temas y formulase comentarios al respecto:

•	en qué medida se podrían reducir las relaciones de protección en canal común para las transmisiones digitales;

•	los postulados técnicos para los estudios del Método B;

•	los criterios que se deberían aplicar para el análisis de la compatibilidad entre servicios y entre regiones;

•	el efecto de un espaciamiento entre canales diferente al utilizado para elaborar el Plan;

�•	las consecuencias de las nuevas tecnologías (por ejemplo, la tecnología digital) sobre las diversas hipótesis técnicas utilizadas durante los ejercicios de replanificación.

La GET�1 envió una declaración de coordinación en relación con sus estudios del anexo 7 del apéndice S30 a las Comisiones de Estudio 4, 8 y 9, así como al GTM 10�11S (véase el Adjunto 9 al Documento GTE98�1/16(Rev.1)).

En la segunda reunión del GRI (GRI�2), la Oficina presentó los resultados de sus estudios sobre el Método A y los posibles requisitos con los cuales habría que cumplir para llevar a la práctica los Métodos B y C. En las conclusiones de la GRI�2 se convino en que el GET debería tratar de reducir el número de métodos de estudio en la medida de lo posible. La GRI�2 llegó a la conclusión de que no se debían seguir considerando los Métodos A y B. Examinó una versión modificada del Método A y llegó a la conclusión de que se debía fusionar este método con el Método C para crear uno nuevo, el "Método 1". La GRI�2 también consideró un método alternativo, el "Método 2", y llegó a la conclusión de que se necesitaban algunas aclaraciones/modificaciones antes de continuar examinando este método.

La segunda reunión del Grupo de Expertos Técnicos (GET�2), de una duración de cuatro días, tuvo lugar los días 15�16 y 18�19 de febrero de 1999. Asistieron a la misma 124 representantes de 67 Estados Miembros, Miembros de los Sectores y otras organizaciones (véase el Adjunto 2).

3	Asuntos administrativos y organización de los trabajos

Como se decidió en la primera reunión del GRI, el Sr. K. Arasteh de la Oficina de Radiocomunicaciones presidió la primera y segunda reuniones del GET. La segunda reunión se inició solicitando comentarios sobre el proyecto de orden del día. El orden del día se aprobó sin modificaciones, tal como figura en el Adjunto 1.

Los trabajos de la segunda reunión se repartieron entre cuestiones que se trataron en Sesión Plenaria y cuestiones abordadas por Grupos de Trabajo. Se convocaron cuatro Grupos de Trabajo, cuyos cometidos y Presidentes se enumeran a continuación:

GT1�para perfeccionar y aclarar el Método 2�Sra. A. Maimo (Intelsat)��GT2�para abordar cuestiones relacionadas con el Método 1�Sr. C. Dosch (República Federal de Alemania)��GT3�para abordar cuestiones relacionadas con el nuevo Método de Planificación�Sr. C. Dosch (República Federal de Alemania)��GT4�para redactar declaraciones de coordinación�Sr. E. Reinhart (Estados Unidos)��Otros puntos del orden del día, incluido el examen del anexo 7 al apéndice S30 y el tratamiento de los haces compuestos, se abordaron en Sesiones Plenarias del GET.

El Adjunto 3 contiene una lista de los documentos examinados en la segunda reunión del GET.

4	Perfeccionamiento y aplicación de los métodos de planificación

Los primeros dos días de la segunda reunión del GET se consagraron al examen de los Informes de los estudios sobre los Métodos 1 y 2. El GET consideró dos Contribuciones de las administraciones sobre el Método 2 (Documentos GTE99�2/12 y GTE99�2/13). Tras examinar estas Contribuciones, el GET siguió perfeccionando el "Método 2" y definió con mayor precisión los parámetros técnicos que se han de utilizar para la replanificación sobre la base de este método (véase el Adjunto 5).

�La GET�2 también examinó Contribuciones sobre el "Método 1". Se presentaron y consideraron ocho documentos relacionados con este método procedentes de la Oficina de Radiocomunicaciones, las administraciones y organizaciones regionales. Se plantearon algunas cuestiones, enumeradas en el punto A4.5 del Adjunto 4, respecto de las cuales se solicitó la opinión del GRI.

La GET�2 presentó sus conclusiones sobre los Métodos 1 y 2 a la GRI�3, que tuvo lugar el 17 de febrero de 1999. La GRI�3 consideró ambos métodos y llegó a la conclusión de que se debía tratar de concebir un nuevo Método de Planificación con elementos combinados de los Métodos 1 y 2. A falta de otra propuesta, éste se denominó "Método de Planificación". El Documento GTE99�2/17 contiene una descripción detallada de las conclusiones de la GRI�3 sobre el "Método de Planificación".

El tercero y el cuarto día de la segunda reunión del GET se consagraron al examen del nuevo "Método de Planificación". La GET�2 formuló algunos comentarios sobre el Documento GTE99�2/17 (véase el Adjunto 7). La GET�2 también elaboró nuevos postulados técnicos y una metodología para llevar a cabo estudios sobre el nuevo Método de Planificación, los cuales se describen detalladamente en el Adjunto 6.

5	Tratamiento de notificaciones en el marco del artículo 4 del apéndice S30

Durante las deliberaciones del GET en relación con las asignaciones que se han de tener en cuenta en el proceso de planificación, se indicó que, de conformidad con la conclusión a la que llegó la GRI�2 según figura en el párrafo 5.3.1 y la nota conexa del Informe de la segunda reunión del GRI (Documento IRG98�2/10), la GRI�3 no confirmó, modificó ni suprimió claramente esta conclusión.

Por otro lado, en su Resolución 1129 de fecha 29 de mayo de 1998, el Consejo encomendó al GRI y al GET que actuaran en estricta conformidad con la Resolución 532(CMR�97), incluida la aplicación del principio 3 del anexo 1 a esa Resolución.

A tales efectos, se solicita a la GRI�4 que reconsidere su conclusión sobre este asunto.

6	Coordinación con las Comisiones de Estudio

La GET�2 recibió respuestas de la Comisión de Estudio 9, incluida una declaración de coordinación, y una carta del Presidente del Grupo de Trabajo 4A en relación con su examen del anexo 7 al apéndice S30 (Documentos GTE99�2/1 y GTE99�2/3), así como una voluminosa declaración de coordinación del GTM 10�11S que trataba de diversas cuestiones relativas al SRS (Documento GTE99�2/2).

La GET�2 acogió con agrado la confirmación, por parte de la Comisión de Estudio 9, de las conclusiones a las que había llegado previamente el Grupo de Trabajo 9D. Reconoció asimismo que el Grupo de Trabajo 4A no podría abordar las cuestiones relativas al anexo 7 en su reunión de octubre de 1998. No obstante, las cuestiones planteadas por el GET en el Documento 4A/74 siguen revistiendo gran importancia para los estudios en curso sobre replanificación del SRS. El GET apreció la iniciativa del Presidente del Grupo de Trabajo 4A en lo tocante a la distribución de su carta a las administraciones. Espera que ello servirá de estímulo para que se presenten Contribuciones sobre el anexo 7 a la reunión que celebrará dicho Grupo en abril de 1999, de modo que en el curso de esa reunión se pueda preparar una respuesta a la declaración de coordinación del GET.

�Además de las cuestiones relativas al anexo 7 planteadas previamente, el GET también quisiera saber la opinión del Grupo de Trabajo 4A y el Grupo de Trabajo 9D sobre algunas otras cuestiones descritas en el punto 2 del Adjunto 8.

La declaración de coordinación que recibió la GET�2 del GTM 10�11S contenía respuestas completas a la mayoría de las cuestiones planteadas por la GET�1, lo que el Grupo de Expertos Técnicos apreció en gran medida. En la GET�2 se suscitaron algunos puntos adicionales que el GTM 10�11S deberá someter a estudio; esos temas se describen en la sección 2 del Adjunto 8.

La GET�2 pidió al GT 8A que formulase comentarios respecto de los criterios para la compatibilidad entre servicios en lo que respecta al SRS planificado y el servicio móvil terrestre, según se indica en el párrafo 2.2 del Adjunto 8�.

7	Calendario de reuniones

Teniendo en cuenta el nuevo "Método de Planificación" adoptado en la tercera reunión del GRI, el Presidente propuso que se revise de la siguiente manera el calendario de reuniones que figura en el Documento CR/109 en lo que atañe a las fechas de las GET-3 y GRI�4:

GET-3	28 - 30 de junio de 1999 con una sesión por la tarde (en vez de 6 - 9 de abril de 1999)

GRI�4	1 - 2 de julio de 1999 con una sesión por la tarde (en vez de 29 de junio - 1 de julio de 1999). En caso necesario también se dispondrá de la mañana del sábado.

Se propone celebrar ambas reuniones en la UIT, Ginebra, Suiza.

Las principales razones de la propuesta eran facilitar a los delegados sus disposiciones de viaje y reducir al mínimo los gastos de viaje, sobre todo en el caso de los participantes que proceden de países en desarrollo o los que reciben becas. Además, resultaba difícil encontrar una brecha en el calendario de reuniones de la UIT para celebrar una reunión (GRI�4) en julio o agosto con el personal de apoyo, incluidos los intérpretes. Asimismo, era conveniente disponer de tiempo suficiente entre la GRI�3 y las GET-3/GRI�4 y no acercar las fechas de la GET�3/GRI�4 y la GET�4, pues se necesitaba tiempo suficiente para llevar a la práctica las decisiones de las GRI�3 y GRI�4.

El GET no formuló ninguna objeción a esta propuesta. El Presidente señaló que, antes de poder confirmar la propuesta, había que obtener el acuerdo del Sr. Zeitoun, Presidente del GRI.

8	Agradecimientos

El Presidente dio las gracias a todos los que contribuyeron a que la reunión llegase a conclusiones satisfactorias. Agradeció en particular a la Sra. A. Maimo, al Sr. C. Dosch y al Sr. E. Reinhart por ocupar la presidencia de los Grupos de Trabajo, y al personal de la Oficina por sus incansables esfuerzos en la preparación de numerosos documentos de reunión.

�adjunto 1

A1	Orden del día de la segunda reunión del GET

Orden del día para el primero y segundo día de la GET-2

(Ginebra, 15-16 de febrero de 1999)

	Documentos

1	Observaciones introductorias del Director de la Oficina�de Radiocomunicaciones	-

2	Aprobación del orden del día	GTE99-2/ADM/1

3	Informe de la GRI-2	CR/109

4	Presentación de Contribuciones a la GET-2	GTE99-2/4,5,6,7,8,9,10,11,12

5	Asuntos que se han de someter a la consideración de la GRI-3�o respecto de los cuales se ha de informar a esa reunión

5.1	Sobre el Método 2	GTE99-2/12

5.2	Sobre el Método 1	GTE99-2/4,5,6,7,8,9,10,11

6	Organización de los trabajos	-

7	Declaraciones de coordinación de las correspondientes�Comisiones de Estudio recibidas por la GET-2	GTE99-2/1,2,3

8	Estudios sobre métodos para potenciar la capacidad del Plan	

8.1	Método 1	GTE99-2/4,5,6,7,8,9,10,11

8.2	Método 2	GTE99-2/12

9	Conclusiones del GTM10-11S sobre los criterios técnicos y los�parámetros necesarios para el estudio de la replanificación	GTE99-2/2

10	Examen del anexo 7 al apéndice S30	GTE99-2/1,2,3

11	Otros asuntos	-



�Orden del día para el tercer y cuarto día de la GET-2

Jueves 18 y viernes 19 de febrero de 1999

1	Aprobación del orden del día

2	Análisis de las conclusiones de la GRI-3

3	Aplicación del "Método de Planificación"

4	Hipótesis para la planificación - criterios y parámetros

5	Examen de haces compuestos

6	Declaraciones de coordinación a las Comisiones de Estudio del UIT-R

7	Fecha de la siguiente reunión del GET (GET-3)

8	Otros asuntos

�



adjunto 2

A2	Lista de participantes



�	I.   Administrations

	    Administrations

	    Administraciones

�ALG	Algérie (République algérienne démocratique 		et populaire) - Algeria (People's Democratic 		Republic of) - Argelia (República Argelina 			Democrática y Popular)

C	Mr. DJEMATENE Slimane

	Télédiffusion d'Algérie (TDA)

	Bouzarean

	Route de Baïnem

	16000 ALGER

	Algeria

	Tél: +213 2 901717

	Fax: +213 2 901499

	Email: tda@ist.cerist.dz

D	Mr. OUALI Abdelmalek

	Télédiffusion d'Algérie (TDA)

	Bouzarean

	Route de Baïnem

	16000 ALGER

	Algeria

	Tél: +213 2 901717

	Fax: +213 2 901499

	Email: tda@ist.cerist.dz

D	Allemagne (République fédérale d') - 			Germany (Federal Republic of) - Alemania 			(República Federal de)

D	Mr. DOSCH Christoph

	Vice-Chairman, WP 10-11S

	Institut für Rundfunktechnik GmbH

	Floriansmühlstrasse 60

	80939 MÜNCHEN

	Germany

	Tél: +49 89 32399349

	Fax: +49 89 32399354

	Email: dosch@irt.de

D	Mr. MAEGELE Manfred

	Regulierungsbehörde für 

	Telekommunikation und Post

	Postbox 8001

	55133 MAINZ

	Germany

	Tél: +49 6131 183130

	Fax: +49 6131 185614

	Email: manfred.maegele@regtp.de�

ARM	Arménie (République d') - Armenia 			(Republic of) - Armenia (República de)

C	Mr. KOLUPAEV Lev

	Republican Centre of Telecommunications

	2, Mkhitar Heratsi Street

	YEREVAN 375025

	Armenia

	Tél: +374 2 527922

	Fax: +374 2 526032

	Email: Not Available

D	Ms. VATYAN Natasha

	Republican Centre of Telecommunications

	2, Mkhitar Heratsi Street

	YEREVAN 375025

	Armenia

	Tél: +374 2 527922

	Fax: +374 2 526032

	Email: Not Available

AUS	Australie - Australia - Australia

C	Mr. MATSON Barry

	Australian Communications Authority 

	Purple Building

	Benjamin Offices

	Chan Street

	BELCONNEN ACT 2615

	Australia

	Tél: +61 2 62565276

	Fax: +61 2 62565256

	Email: barry.matson@aca.gov.au

CA	Mr. MCGILL Philip

	Australian Communications Authority 

	P.O. Box 78

	BELCONNEN ACT 2615

	Australia

	Tél: +61 2 62565335

	Fax: +61 2 62532424

		Email: pmcgill@aca.gov.au 

D	Mr. ABEYARATNE Ananda

	Australian Communications Authority 

	P.O. Box 78

	BELCONNEN ACT 2616

	Australia

	Tél: +61 2 62565454

	Fax: +61 2 62532424

	Email: aabeyara@aca.gov.au�AUT	Autriche - Austria - Austria

D	Mr. LANG Reinhart

	Oesterreichischer Rundfunk (ORF)

	Wüerzburggasse 30

	1136 WIEN

	Austria

	Tél: +43 1 8787812676

	Fax: +43 1 8787812773

	Email: reinhart.lang@orf.at

BGD	Bangladesh (République populaire du) - 			Bangladesh (People's Republic of) - 			Bangladesh (República Popular de)

D	Mr. CHOUDHURY D.M. Moudud

	Bangladesh Telegraph and Telephone Board

	37/E, Eskaton Garden

	Telejogajog Bhaban

	DHAKA

	Bangladesh

	Tél: +880 2 834277

	Fax: +880 2 866038

	Email: Not Available

BEN	Bénin (République du) - Benin (Republic of) - 		Benin (República de)

C	Mr. KOSSI Etienne

	Office des postes et des télécommunications 

	(OPT)

	01 Boîte postale 5959

	COTONOU

	Benin

	Tél: +229 312045 to 49

	Fax: +229 313843

	Email: etienne.kossi@intnet.bj

BFA	Burkina Faso - Burkina Faso - Burkina Faso

C	Mr. KABA Youssouf

	Office National des télécommunications 

	(ONATEL)

	Chef du Département Gestion et Contrôle 

	des Fréquences

	01 Boîte postale 10000

	OUAGADOUGOU 01

	Burkina Faso

	Tél: +226 358111 & 10/ +226 370137 

	Fax: +226 358107

	Email: Not Available�CME	Cameroun (République du) - 	Cameroon (Republic of) - Camerún 	(República de)

C	Mr. ZANGA YENE Simplice

	Ministère des postes et télécommunications

	Service de la Gestion des Fréquences

	Boîte postale 7832

	YAOUNDE

	Cameroon

	Tél: +237 229249/ +237 302697

	Fax: +237 232546/ +232 231510

	Email: simplice.zanga@camnet.cm

CAN	Canada - Canada - Canadá

C	Mr. ZEITOUN Ralph

	Vice-Chairman, SG 11

	Chairman, JWP 10-11S

	Industry Canada

	300 Slater Street

	OTTAWA, Ontario K1A 0C8

	Canada

	Tél: +1 613 9982916

	Fax: +1 613 9915487

	Email: zeitoun.ralph@ic.gc.ca

CAF	Centrafricaine (République) - Central 			African Republic - Centroafricana 				(República)

C	Mr. SAKILA Jean-Marie

	Ministère de la communication des postes 	et télécommunications

	Boîte postale 939

	BANGUI

	Central African Rep.

	Tél: +236 614757

	Fax: +236 614650

	Email: Not Available

CHN	Chine (République populaire de) - China 			(People's Republic of) - China (República 			Popular de)

C	Mr. JI Ping

	Institute of Standardization and Planning

	ASRFTV

	No. 2 Fuxingmenwai Street

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66091824

	Fax: +86 10 66092923

	Email: isprtv@public.east.cn.net�CHN	Chine (République populaire de) - China 		(People's Republic of) - China (República 	Popular de)

D	Mr. BAKER Anthony

	Asia Satellite Telecommunications Co. Ltd.

	24/F East Exchange Tower

	38 Leighton Road

	HONG KONG

	Hongkong

	Tél: +852 2 8056681

	Fax: +852 2 5761269

	Email: abaker@asiasat.com

D	Mr. CHENG Jianjun

	Ministry of Information Industry of China

	Radio Regulatory Department

	13 West Changan Avenue

	BEIJING 100804

	China

	Tél: +86 10 68366397/ +86 10 66011309

	Fax: +86 10 68366494

	Email: chengjj@SRRC.cn.net

D	Mr. REN Yi

	Institute of Standardization and Planning

	ASRFTV

	No. 2  Fuxingmenwai Street

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66092090

	Fax: +86 10 66092923

	Email: isprtv@public.east.cn.net

D	Mr. TONG Xianguo

	Permanent Mission of China

	11-13, chemin de Surville

	PETIT-LANCY (GE)

	Switzerland

	Tél: +41 22 7934202

	Fax: +41 22 7937016

	Email: xianguo.tong@ties.itu.int

D	Mr. WONG Kwok Shu

	Office of the Telecommunications Authority

	36/F Wu Chung House

	HONG KONG

	Hongkong

	Tél: +852 29616668

	Fax: +852 29047141

	Email: kswong@ofta.gov.hk�CHN	Chine (République populaire de) - China 	(People's Republic of) - China (República 	Popular de)

D	Ms. ZHU Yunyi

	Institute of Standardization and Planning

	RTPRC

	No. 2  Fuxingmenwai Street

	BEIJING 100866

	China

	Tél: +86 10 66092090/ +86 10 

	Fax: +86 10 66092923

	Email: isprtv@public.east.cn.net

COM	Comores (République fédérale islamique 			des) - Comoros (Islamic Federal Republic 			of the) - Comoras (República Federal 			Islámica de las)

C	Mr. ISSA AHMED Soilihi

	Direction générale de la société nationale 

	des postes et télécommunications (SNPT)

	Boîte postale 5000

	MORONI

	Comoros

	Tél: +269 744328

	Fax: +269 731079

	Email: snpt@snpt.km

KOR	Corée (République de) - Korea (Republic of) 		- Corea (República de)

C	Mr. YUK Jai-Rim

	Ministry of Information and Communication

	Senior Officer

	Satellite Division

	100, Sejong-ro

	Jongro-ku

	SEOUL 110-777

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 2 7502452

	Fax: +82 2 7502459

	Email: jryuk@MIC.mic.go.kr

D	Mr. KIM Dong-Sik

	Korea Telecom

	Korea Telecom Building

	Satellite Business Group

	206 Jungja-dong

	Bundang-gu

	Sungnam-city

	KYUNGGI-DO 463-711

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 342 7274273

	Fax: +82 342 7274273

	Email: tomasnet@kt.co.kr�KOR	Corée (République de) - Korea (Republic of) 	- Corea (República de)

D	Mr. PARK Se-Kyoung

	Electronics and Telecommunications 

	Research Institute (ETRI)

	Satellite Communications System Dept.

	161 Kajung-dong

	Yusong-gu

	TAEJON 305-350

	Korea (Rep. of)

	Tél: +82 42 8606412

	Fax: +82 42  8606949

	Email: sekpark@etri.re.kr

DJI	Djibouti (République de) - Djibouti (Republic 		of) - Djibouti (República de)

C	Mr. BOREH Abdallah Ahmed

	Office des postes et des télécommunications 

	(OPT)

	Boulevard de la République

	DJIBOUTI

	Djibouti

	Tél: +253 350669

	Fax: +253 355757

	Email: Not Available

EGY	Egypte (République arabe d') - Egypt (Arab 		Republic of) - Egipto (República Arabe de)

C	Mr. MOHAMED Hamdy Abdel Halim

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Maspero Cornish el Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 2 5789635

	Fax: +20 2 5759312

	Email: Not Available

D	Mr. EL-NEMR Mahmoud

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Maspero Cornish el Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 11 400129

	Fax: +20 11 400402

	Email: nilesat@link.com.eg�EGY	Egypte (République arabe d') - Egypt (Arab 	Republic of) - Egipto (República Arabe de)

D	Mr. MOSTAFA Mohamed

	Egyptian Radio & TV Union - ERTU

	Maspero Cornish el Nile

	CAIRO

	Egypt

	Tél: +20 2 5746840

	Fax: +20 2 15789491

	Email: 

	znet100@hotmail.com/znet100@mailcity.c

	om

ERI	Erythrée - Eritrea - Eritrea

C	Mr. ZERAI Teklehaimanot Mogos

	Eritrean Communications Department 

	P.O. Box 4918

	Sematat Street No. 11

	ASMARA

	Eritrea

	Tél: +291 1 126965

	Fax: +291 1 126966

	Email: Not Available

USA	Etats-Unis d'Amérique - United States of 			America - Estados Unidos de América

C	Miss BAUM Kimberly

	Federal Communications Commission - FCC

	2000 M Street, N.W.

	WASHINGTON, D.C. 20554

	United States

	Tél: +1 202 4180756

	Fax: +1 202 4187270

	Email: kbaum@fcc.gov

D	Mr. REINHART Edward

	Vice-Chairman, WP 10-11S

	Vice-Chairman, IRG

	6449 Linway Terrace

	MCLEAN, VA 22101

	United States

	Tél: +1 703 4489552

	Fax: +1 703 4485920

	Email: ereinhart@erols.com�ETH	Ethiopie (République fédérale démocratique 	d') - Ethiopia (Federal Democratic Republic 	of) - Etiopía (República Democrática Federal 	de)

C	Mr. KEBEDE Tilahun

	Ethiopian Telecommunication Agency

	P.O. Box 9991

	ADDIS ABABA

	Ethiopia

	Tél: +251 1 530086

	Fax: +251 1 531255

	Email: tilahunk@hotmail.com

F	France - France - Francia

CA	Mr. CHARTIER Jean

	Agence nationale des fréquences (ANFR)

	78, avenue du Général de Gaulle

	Boîte postale 400

	94704 MAISONS-ALFORT Cedex

	France

	Tél: +33 1 45187349

	Fax: +33 1 45187313

	Email: chartier@anfr.fr

D	Mr. BLONDEAU Samuel

	FRANCE TELECOM

	38-40, rue du Général Leclerc

	92794 ISSY-LES-MOULINEAUX Cedex 9

	France

	Tél: +33 1 45294060

	Fax: +33 1 45294534

	Email: 

D	Mr. FRIZON Alain

	Alcatel Telspace

	26, avenue J.-F. Champollion

	Boîte postale 1187

	31037 TOULOUSE Cedex

	France

	Tél: +33 5 34356963

	Fax: +33 5 34355585

	Email: alain.frizon@ties.itu.int

D	Mr. RODET Eric

	Alcatel Telspace

	26, avenue J.-F. Champollion

	Boîte postale 1187

	31037 TOULOUSE

	France

	Tél: +33 5 34354680

	Fax: +33 5 34355585

	Email: eric-rodet@space.alcatel.fr�GUI	Guinée (République de) - Guinea (Republic 	of) - Guinea (República de)

C	Mr. BARRY O. Abdoul Aziz

	Direction nationale des postes et 

	télécommunications

	Boîte postale 4375

	CONAKRY

	Guinea

	Tél: +224 411331

	Fax: +224 453116

	Email: Not Available

HTI	Haïti (République d') - Haiti (Republic of) - 		Haití (República de)

D	Mr. MARCELIN Montaigne

	Conseil National des Télécommunications 

	(CONATEL)

	Directeur Technique

	16, avenue Marie Jeanne

	PORT-AU-PRINCE

	Haiti

	Tél: +509 239229

	Fax: +509 230579

	Email: conatel@acn2.net

IND	Inde (République de l') - India (Republic of) - 		India (República de la)

C	Mr. KUSHVAHA R.J.S.

	Ministry of Communications

	337, Dak Bhawan

	Parliament Street

	NEW DELHI 110001

	India

	Tél: +91 11 3355439

	Fax: +91 11 3716111

	Email: Not Available

CA	Mr. NAIK Suresh R.

	Indian Space Research Organisation

	Frequency Management Office

	New Bel Road

	BANGALORE

	India

	Tél: +91 80 3415365/ +91 11 3355442

	Fax: +91 80 3412141/ +91 11 3716111

	Email: srnaik@isro.ernet.in�INS	Indonésie (République d') - Indonesia 	(Republic of) - Indonesia (República de)

D	Mr. NASUTION Datuk

	Directorate General of Posts and 

	Telecommunications

	Jalan Merdeka Barat 16-19

	JAKARTA

	Indonesia

	Tél: +62 21 3838367/ +62 21 3838379

	Fax: +62 21 3867500

	Email: Not Available

IRN	Iran (République islamique d') - Iran 			(Islamic Republic of) - Irán (República 			Islámica del)

C	Mr. BEHDAD Emamgholi

	Vice-Chairman, CPM

	Vice-Chairman, IRG

	Ministry of Post, Telegraph and Telephone

	Dr. Shariati Avenue

	P.O. Box 11365-931

	16314 TEHRAN

	Iran (Islamic Rep. of)

	Tél: +98 21 8403612

	Fax: +98 21 867999

	Email: behdad@itu.int

I		Italie - Italy - Italia

C	Mr. SIRIANNI Aldo

	Ministero delle Comunicazioni

	DGPGF

	Viale America, 201

	00144 ROMA

	Italy

	Tél: +39 06 59584873

	Fax: +39 06 5923198

	Email: Not Available

J	Japon - Japan - Japón

C	Mr. NAGATA Kazuyki

	Ministry of Posts and Telecommunications

	Kasumigaseki 1-3-2

	Chiyoda-ku

	TOKYO 100-8798

	Japan

	Tél: +81 3 35044933

	Fax: +81 3 35953906

	Email: k-nagata@mpt.go.jp�J	Japon - Japan - Japón

D	Mr. SAITO Tomohiro

	Nippon Hoso Kyokai (Broadcasting Corp. 

	of Japan) (NHK)

	1-10-11 Kinuta

	Setagaya-ku

	TOKYO 157-8510

	Japan

	Tél: +81 3 54942263

	Fax: +81 3 54942275

	Email: saitot@strl.nhk.or.jp

D	Mr. SHOGEN Kazuyoshi

	Nippon Hoso Kyokai (Broadcasting Corp. 

	of Japan) (NHK)

	2-2-1 Jinnan

	Shibuya-ku

	TOKYO 150-8001

	Japan

	Tél: +81 3 54782295

	Fax: +81 3 34850952

	Email: shogen@eng.nhk.or.jp

KEN	Kenya (République du) - Kenya (Republic of) 		- Kenya (República de)

CA	Mr. CHEPKWONY Wilson K.

	Kenya Posts and Telecommunication Corp.

	Manager,

	Frequency Spectrum Management

	P.O. Box 30301

	NAIROBI

	Kenya

	Tél: +254 2 444481/ +254 2 553666

	Fax: +254 2 445386

	Email: wchep@hotmail.com

LAO	Lao (République démocratique populaire) - 		Lao People's Democratic Republic - Lao 			(República Democrática Popular)

C	Mr. SHOAMANESH Ali Reza

	Lao Star Company Limited

	1601 Telesat Court

	GLOUCESTER, Ontario K1B 5P4

	Canada

	Tél: +1 613 7480123/ +856 21 412278

	Fax: +1 613 7488712

	Email: a.shoamanesh@telesat.ca�LAO	Lao (République démocratique populaire) - 	Lao People's Democratic Republic - Lao 	(República Democrática Popular)

D	Mr. BOWEN Robert

	Lao Star Company Limited

	1601 Telesat Court

	GLOUCESTER, Ontario K1B 5P4

	Canada

	Tél: +1 613 7480123/ +856 21412278

	Fax: +1 613 7488712

	Email: bob.bowen@sympatico.ca

D	Mr. INSISIENGMAY Xayluxa

	Ministère des communications, transports, 

	postes et de la construction

	Department of Posts and 

	Telecommunications

	Jawaharlal Nehru Street

	VIENTIANE 0100

	Lao P.D.R.

	Tél: +856 21 412280

	Fax: +856 21 412279

	Email: Not Available

D	Mr. PALOTAITAKERNG Wanchai

	Lao Star Company Limited

	SM Tower

	979/66-70 Phaholyothin Road

	Phayathai

	BANGKOK 10400

	Thailand

	Tél: +662 2980044

	Fax: +662 2713076

	Email: wanchaip@abcn.co.th

D	Mr. SUPANWASSA Adirek

	Lao Star Company Limited

	SM Tower

	979/66-70 Phaholyothin Road

	Phayathai

	BANGKOK 10400

	Thailand

	Tél: +662 2980044

	Fax: +662 2713076

	Email: adirek98@yahoo.com�LBN	Liban - Lebanon - Líbano

D	Mr. BAHSOUN Riad

	Ministère des postes et des 

	Rue Sami Solh

	BEYROUTH

	Lebanon

	Tél: +33 1 40476192/ +961 1 424400

	Fax: +33 1 45444455/ +961 1 888310

	Email: Not Available

LUX	Luxembourg - Luxembourg - Luxemburgo

CA	Mr. LAMBY Eric

	Société européenne des satellites (S.E.S.)

	Château de Betzdorf

	6815 BETZDORF

	Luxembourg

	Tél: +352 710 725556

	Fax: +352 710 7259828

	Email: eric_lamby@ses-astra.com

D	Mr. BROOKS Gary

	17 Cimarron cr.

	NEPEAN, Ontario K2G 6E1

	Canada

	Tél: +1 613 7232695

	Fax: +1 613 7233503

	Email: gbrooks@fox.nstn.ca

MWI	Malawi - Malawi - Malawi

D	Mr. NKHOMA Tennyson

	Ministry of Information, Posts and 

	Telecommunications

	P.O. Box 537

	BLANTYRE

	Malawi

	Tél: +265 620000

	Fax: +265 675708

	Email: Not Available

MLD	Maldives (République des) - Maldives 			(Republic of) - Maldivas (República de)

D	Mr. ADAM Abdullah Shiham

	Ministry of Transport and Communications

	Telecommunications Department

	Husnuheena Magu

	MALE

	Maldives

	Tél: +960 323344

	Fax: +960 320000

	Email: telecom@dhivehinet.net.mv�MLI	Mali (République du) - Mali (Republic of) - 	Malí (República de)

C	Mr. SAMAKE Idrissa

	Vice-Chairman, RAG

	Vice-Chairman, IRG

	Société des Télécommunications du Mali

	Boîte postale 740

	BAMAKO

	Mali

	Tél: +223 215280

	Fax: +223 215086

	Email: Not Available

MRC	Maroc (Royaume du) - Morocco (Kingdom 			of) - Marruecos (Reino de)

C	Mr. BERRADA Abderrazak

	1, chemin Maurice Ravel

	1290 VERSOIX

	Switzerland

	Tél: +41 22 9500091

	Fax: +41 22 7556566

	Email: a.berrada@ties.itu.int

D	Mr. ALLOUCH Abdelkader

	Mission permanente du Royaume du Maroc

	18A, chemin François Lehmann

	1218 GRAND-SACONNEX (GE)

	Switzerland

	Tél: +41 22 7918181

	Fax: +41 22 7918180

	Email: mission.maroc@itu.ch

D	Mr. BESSI Mustapha

	Agence nationale de règlementation des 

	télécommunications (ANRT)

	31, rue Ibn Battonta

	RABAT 10000

	Morocco

	Tél: +212 7 686023

	Fax: +212 7 686022

	Email: bessi@anrt.net.ma

D	Mrs. NAAMAN Khadija

	Radiodiffusion Télévision Marocaine

	1, rue El Brihi

	10000 RABAT

	Morocco

	Tél: +212 7 201404

	Fax: +212 7 703208

	Email: barrou@rtm.gov.ma�BRM	Myanmar (Union de) - Myanmar (Union of) - 	Myanmar (Unión de)

D	Mr. ZAR NE AUNG U.

	Ministry of Communications, Posts and 

	Telegraphs

	Posts and Telecommunications Department

	125, Pansodan Street

	Ground Floor

	YANGON

	Myanmar

	Tél: +95 1 253585/ 241799

	Fax: +95 1 286365

	Email: Not Available

NPL	Népal - Nepal - Nepal

C	Mr. PUDASAINI Suresh Kumar

	Ministry of Information and 

	Singhdurbar

	KATHMANDU

	Nepal

	Tél: +977 1 244772

	Fax: +977 1 227310

	Email: sharmas@mks.wlink.com.np

NGR	Niger (République du) - Niger (Republic of 			the) - Níger (República del)

C	Mrs. DJIBO MARIAMA Zeno

	Ministère de la communication et de la 

	Direction de la règlementation des postes et

	 télécommunications

	NIAMEY

	Niger

	Tél: +227 733097

	Fax: +227 725028

	Email: Not Available

NOR	Norvège - Norway - Noruega

C	Mr. SMAALAND Knut

	Norwegian Post and Telecommunications 

	Authority

	P.O. Box 447 Sentrum

	0104 OSLO

	Norway

	Tél: +47 22 824804

	Fax: +47 22 824840

	Email: knut.smaaland@online.no�NOR	Norvège - Norway - Noruega

D	Mr. HOVSTAD Per

	Telenor AS

	Telenor Satellite Services

	P.O. Box 6914

	St. Olavs Plass

	0130 OSLO

	Norway

	Tél: +47 22 777561

	Fax: +47 22 777980

	Email: 

D	Mr. JOROL Erik H.

	Norwegian Post and Telecommunications 

	Authority

	Revierstredet 2

	P.O. Box 447 Sentrum

	0104 OSLO

	Norway

	Tél: +47 22 824883

	Fax: +47 22 824890

	Email: erik.jorol@npt.no

POL	Pologne (République de) - Poland (Republic 		of) - Polonia (República de)

C	Mr. LEMIECH Krzysztof

	National Radiocommunication Agency

	ul. Kasprzaka 18/20

	01-211 WARSZAWA

	Poland

	Tél: +48 22 6088126

	Fax: +48 22 6088195

	Email: k.lemiech@par.gov.pl

POR	Portugal - Portugal - Portugal

D	Mr. VALENTE João

	Instituto das Comunicaçôes de Portugal

	Avenida José Malhoa, 21

	1070 LISBOA

	Portugal

	Tél: +351 1 7212227

	Fax: +351 1 7211011

	Email: joao.valente@icp.pt�SYR	République arabe syrienne - Syrian Arab 	Republic - República Arabe Siria

C	Mr. HAMOUDA Marwan

	Syrian Telecommunications Establishment 

	(S.T.E.)

	Headquarter Building

	Mezzh Autostrade

	DAMASCUS

	Syria

	Tél: +963 11 2229911

	Fax: +963 11 6121291

	Email: Not Available

CA	Mr. SALHAB Adnan

	Syrian Radio and TV Organization 

	Omayad Square

	DAMASCUS

	Syria

	Tél: +963 11 6713115

	Fax: +963 11 2222692

	Email: Not Available

D	Mr. AL DAIRY Mohamad Atef

	Syrian Telecommunications Establishment 

	(S.T.E.)

	Headquarter Building

	Mezzh Autostrade

	DAMASCUS

	Syria

	Tél: +963 11 8887325

	Fax: +963 11 6121291

	Email: atef10@hotmail.com

D	Mr. KISRAWI Nabil

	Vice-Chairman, SG 1

	Chairman, WP 1C

	Vice-Chairman, IRG

	Syrian Telecommunications Establishment 

	(S.T.E.)

	Permanent Representative to the ITU

	9, champ d'Anier

	1209 GENEVE

	Switzerland

	Tél: +41 22 7988451/ +963 11 6122400

	Fax: +41 22 7889251/ +963 11 2242000

	Email: Not Available�G	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et 	d'Irlande du Nord - United Kingdom of 	Great Britain and Northern Ireland - Reino 	Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

C	Mr. HARRIS Antony V.

	Radiocommunications Agency

	New King's Beam House

	22 Upper Ground

	LONDON SE1 9SA

	United Kingdom

	Tél: +44 171 2110347

	Fax: +44 171 2110115

	Email: harrist@ra.gtnet.gov.uk

D	Mr. SCHROEDER Norbert

	GE Capital

	Sweden House

	20 St. James Street

	LONDON SW117 1ES

	United Kingdom

	Tél: +44 171 3026331

	Fax: +44 171 3026349

	Email: norbert.schroeder@gecapital.com

D	Mr. THANKY Rasik

	Radiocommunications Agency

	New King's Beam House

	22 Upper Ground

	LONDON SE1 9SA

	United Kingdom

	Tél: +44 171 2110349

	Fax: +44 171 2110115

	Email: thankyr@ra.gtnet.gov.uk

RUS	Russie (Fédération de) - Russian Federation - 		Rusia (Federación de)

C	Mr. KANTOR Lev

	Radio Research and Development Institute 

	(NIIR)

	16, Kazakova Street

	103064 MOSCOW

	Russia

	Tél: +7 095 2672743

	Fax: +7 095 2632753/ +7 095 2610090

	Email: bonum1@dol.ru�RUS	Russie (Fédération de) - Russian Federation - 	Rusia (Federación de)

D	Mrs. ZOUBAREVA Natalia

	Radio Research and Development Institute 

	(NIIR)

	16, Kazakova Street

	103064 MOSCOW

	Russia

	Tél: +7 095 2610492

	Fax: +7 095 2610492

	Email: bonum1@dol.ru

SEN	Sénégal (République du) - Senegal (Republic 		of) - Senegal (República del)

D	Mr. SEYE El Hadj Moda

	Société nationale des télécommunications 

	du Sénégal (SONATEL)

	6, rue Wagane Diouf

	Boîte postale 69

	DAKAR

	Senegal

	Tél: +221 8391505/ +221 8391510

	Fax: +221 8216275

	Email: gesfreq@sonatel.sn

S	Suède - Sweden - Suecia

C	Mr. FREDERICH Anders

	Vice-Chairman, IRG

	National Post and Telecom Agency (PTS)

	Box 5398

	102 49 STOCKHOLM

	Sweden

	Tél: +46 8 6785616/ +46 708 537879

	Fax: +46 8 6785505

	Email: anders.frederich@pts.se

D	Ms. HENRIKSSON Maria

	Swedish Space Corporation

	Box 4207

	171 04 SOLNA

	Sweden

	Tél: +46 8 6276317

	Fax: +46 8 6276364

	Email: mhe@ssc.se�TZA	Tanzanie (République-Unie de) - Tanzania 	(United Republic of) - Tanzanía (República 	Unida de)

D	Mr. MWAMBENE Atupele

	Tanzania Telecomms Co. Ltd.

	P.O. Box 9070

	DAR ES ALAAM

	Tanzania

	Tél: +255 51 117303

	Fax: +255 51 116608

	Email: ddettcl@ud.co.tz

TCD	Tchad (République du) - Chad (Republic of) 		- Chad (República del)

C	Mr. AHMED Ali Idriss

	Ministère des postes et des 

	Boîte postale 154

	N'DJAMENA

	Chad

	Tél: +235 521531

	Fax: +235 521530

	Email: Not Available�TUR	Turquie - Turkey - Turquía

D	Mr. KIZILKAYA A. Samed

	Turk Telekom

	Satellite Communications Department

	Aydinlikevler

	06103 ANKARA

	Turkey

	Tél: +90 312 5551575

	Fax: +90 312 3131598

	Email: samed.kizilkaya@telekom.gov.tr

VTN	Viet Nam (République socialiste du) - Viet 			Nam (Socialist Republic of) - Viet Nam 			(República Socialista de)

C	Mr. PHAM VIET Thong

	Department General of Posts and 

	Telecommunications of Socialist Republic 

	of Vietnam

	Radio Frequency Department 

	18, Nguyen Du Street

	HANOI City

	Viet Nam

	Tél: +84 3 9831969/ +84 3 9831878

	Fax: +84 4 8226910

	Email: rfd.fpd@bdvn.vnmail.vnd.net

Number of participants:	89



��	II.   Exploitations Reconnues

	     Recognized Operating Agencies

	     Empresas de explotación reconocidas

�D	Allemagne (République fédérale d') - 			Germany (Federal Republic of) - Alemania 			(República Federal de)

	Norddeutscher Rundfunk (NDR)

	Mr. DOSCH Christoph

	For address details, see Section I.

	Zweites Deutsches Fernsehen

	Mr. DOSCH Christoph

	For address details, see Section I.

AUT	Autriche - Austria - Austria

	Oesterreichischer Rundfunk (ORF)

	Mr. LANG Reinhart

	For address details, see Section I.

KOR	Corée (République de) - Korea (Republic of) 		- Corea (República de)

	Korea Telecom

	Mr. LEE Hong-Lim

	Korea Telecom

	4, chemin des Vergers

	1213 PETIT LANCY (GE)

	Switzerland

	Tél: +41 22 8700360

	Fax: +41 22 8700361

	Email: hlim.lee@ties.itu.int

E	Espagne - Spain - España

	HISPASAT, S.A.

	Mrs. GARCIA DE MIGUEL Cristina

	HISPASAT, S.A.

	c/ Gobelas, 41

	28023 MADRID

	Spain

	Tél: +34 91 7102540

	Fax: +34 91 3728941

	Email: mcgarcia@hispasat.es�

E	Espagne - Spain - España

	HISPASAT, S.A.

	Mr. PANDURO Miguel Angel

	HISPASAT, S.A.

	P.O. Box 95000

	28080 MADRID

	Spain

	Tél: +34 91 7102540

	Fax: +34 91 3728941

	Email: mapanduro@hispasat.es

LUX	Luxembourg - Luxembourg - Luxemburgo

	Société européenne des satellites (S.E.S.)

	Mr. BROOKS Gary

	For address details, see Section I.

	Mr. LAMBY Eric

	For address details, see Section I.

NOR	Norvège - Norway - Noruega

	Telenor AS

	Mr. HOVSTAD Per

	For address details, see Section I.

SEN	Sénégal (République du) - Senegal (Republic 		of) - Senegal (República del)

	Société nationale des télécommunications du 	Sénégal (SONATEL)

	Mr. SEYE El Hadj Moda

	For address details, see Section I.

Number of participants:	10

�

�	III.   Organismes scientifiques ou industriels

	      Scientific or Industrial Organizations

	      Organismos científicos o industriales

USA	Etats-Unis d'Amérique - United States of America - Estados Unidos de América

	Hughes Electronics Corporation

	Mr. HRYCENKO George

	Hughes Electronics Corporation

	Hughes Spacecommunications Company

	2260 Imperial Highway

	EL SEGUNDO, CA, 90245

	United States

	Tél: +1 310 3646825

	Fax: +1 310 3647004

	Email: ghrycenko@mail.hac.com / 

	ghrycenko@email.msn.com

F	France - France - Francia

	Alcatel Telspace

	Mr. FRIZON Alain

	For address details, see Section I.

	Mr. RODET Eric

	For address details, see Section I.

Number of participants:	3



�	V.1   Organisations régionales et autres organisations internationales

	     Regional and Other International Organizations

	     Organizaciones regionales y otras organizaciones internacionales

	European Broadcasting Union (EBU)

	Mr. O'LEARY Terence

	European Broadcasting Union (EBU)

	Ancienne Route 17A

	1218 GRAND-SACONNEX (GE)

	Switzerland

	Tél: +41 22 7172713

	Fax: +41 22 7172710

	Email: oleary@ebu.ch

Number of participants:	1







	V.2   Organisations régionales de télecommunications

	     Regional Telecommunication Organizations

	     Organizaciones regionales de telecomunicaciones

	Asia-Pacific Telecommunity (APT)

	Mr. PARK Youn-Hyun

	Asia-Pacific Telecommunity (APT)

	12/49 Soi 5

	Chaeongwattana Road

	10210 BANGKOK

	Thailand

	Tél: +662 5730044 (ext. 106)

	Fax: +662 5737479

	Email: aptexp@mozart.inet.co.th

Number of participants:	1



�	V.3   Organisations intergouvernementales exploitant des systèmes à satellites

	     Intergovernmental Organizations Operating Satellite Systems

	     Organizaciones intergubernamentales que explotan sistemas de satélite

�	Arab Satellite Communications Organization 	(ARABSAT)

	Mr. LEMOUCHI Benazouz

	Arab Satellite Communications 

	Organization (ARABSAT)

	P.O. Box 1038

	11431 RIYADH

	Saudi Arabia

	Tél: +966 1 4646666 ext. 279

	Fax: +966 1 4656983

	Email: arabsat@arab.net / 

	arabsat@kacst.edu.sa

	European Telecommunications Satellite 	Organization (EUTELSAT)

	Mr. AMADESI Paolo

	European Telecommunications Satellite 

	Organization (EUTELSAT)

	70, rue Balard

	75015 PARIS

	France

	Tél: +33 1 53984879

	Fax: +33 1 53984798

	Email: pamadesi@eutelsat.fr

	Mr. BALDINI Fulgenzio

	European Telecommunications Satellite 

	Organization (EUTELSAT)

	70, rue Balard

	75502 PARIS Cedex 15

	France

	Tél: +33 1 53984713

	Fax: +33 1 53984798

	Email: fbaldini@eutelsat.fr�

	European Telecommunications Satellite 	Organization (EUTELSAT)

	Mr. MENDAS Zeljko

	European Telecommunications Satellite 

	Organization (EUTELSAT)

	70, rue Balard

	75502 PARIS Cedex 15

	France

	Tél: +33 1 53983916

	Fax: +33 1 53984798

	Email: zmendas@eutelsat.fr

	International Telecommunications Satellite 	Organization (INTELSAT)

	Miss MAIMO Angela

	International Telecommunications Satellite 

	Organization (INTELSAT)

	3400 International Drive, N.W.

	Box 23

	WASHINGTON, D.C. 20008

	United States

	Tél: +1 202 9447538

	Fax: +1 202 9447076

	Email: angela.maimo@intelsat.int

Number of participants:	5

�	VII.   Union internationale des télécommunications

	      International Telecommunication Union

	      Unión Internacional de Telecommunicaciones

	General Secretariat

	Mrs. LAUGESEN Hanne

	Mr. SCHUSTER Dusan

	Radiocommunication Bureau

	Mr. JONES Robert

	Director

	Mr. OLMS Klaus

	Deputy Director and Head, RIS

	Mr. GIROUX Michel

	Head, TSD

	Mr. SMITH Roger

	Head, SSD

	Mr. ARASTEH Kavouss

	Chairman, GTE

	Mr. MESIAS Gerardo

	Mr. AUBINEAU Philippe

	Mr. GRIFFIN Mark

	Mr. LEE Ki-Soo

	Mr. MALAGUTI Nelson

	Mr. SAKAMOTO Mitsuhiro

	Mr. VASSILIEV Alexandre

	Mr. YOUSEFIAN Mehrdad

Number of participants:	15
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A3	Lista de documentos elaborados para la segunda reunión del GET
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A4	Replanificación basada en el Método 1

A4.1	Descripción del Método 1

En el Informe de la segunda reunión del GRI se describe el Método 1 (Documento IRG98�2/10, párrafo 5.3).

A4.2	Aplicación del Método 1

Se ha definido el procedimiento en siete fases que se describe a continuación; para mayores detalles, remitirse al Documento GTE99�2/5.

Fase 1: Creación de haces compuestos

Se ajusta la p.i.r.e. de manera que todos los canales de un haz tengan el mismo nivel de p.i.r.e., y se actualizan en consecuencia los valores del margen de protección equivalente (EPM) de todas las asignaciones que figuran en el Plan de la CMR-97.

Seguidamente se crea un conjunto de haces "compuestos" con arreglo a las orientaciones del GRI�2. Se seleccionan canales para cada haz compuesto, a fin de no afectar las asignaciones que figuran en el Plan y otros haces compuestos (véase el Documento GTE99-2/6). En esta etapa se seleccionan los posibles canales adicionales para los haces compuestos antes que para los demás haces, debido a los problemas de compatibilidad con otros servicios, que es posible reducir al mínimo seleccionando los canales utilizados para la misma administración en la CMR-97 para los haces compuestos de esa administración.

Sólo se actualizan los valores positivos del EPM, a fin de reflejar la situación más reciente, pero se preservan los valores negativos de ese margen para mantener el grado de aceptación de la interferencia en el momento del Plan de la CMR-97.

Fase 2: Estudio sobre la "víctima" (que recibe la interferencia)

Esta fase supone la evaluación de los niveles de interferencia de las asignaciones que figuran en el "Plan de punto de partida" (es decir, las asignaciones en los haces compuestos y las asignaciones del Plan, con excepción de las asignaciones ahora incluidas en los haces compuestos antes mencionados) a los nuevos canales que posiblemente pudieran añadirse.

Los conjuntos de canales candidatos se consideran a continuación como "víctimas" en un estudio de MSPACE que trata a todos estos canales candidatos como una adición agrupada al "Plan de punto de partida". Ello suministra información sobre los haces de los canales candidatos que recibirían un exceso de interferencia (EPM negativo) del "Plan de punto de partida".

Conviene observar que en el caso de los haces compuestos, los únicos canales que se considerarían canales candidatos válidos serían los que están disponibles para todos los haces subsidiarios de un haz compuesto determinado.

Fase 3: Estudio sobre el "culpable" (que causa la interferencia)

Esta fase supone la evaluación de los niveles de interferencia de nuevos canales que podrían posiblemente añadirse a las asignaciones que figuran en el "Plan de punto de partida".

�Además del "Plan de punto de partida", los posibles nuevos canales determinados en la Fase 2 se incluyen como "adiciones" en un estudio de MSPACE. Seguidamente se calculan los valores de una inscripción única P/I para cada haz/polarización/canal/punto de prueba del "Plan de punto de partida" con respecto a los posibles nuevos canales.

Tras comparar la inscripción única P/I utilizada como criterio límite con la inscripción única P/I calculada, los posibles nuevos canales que causen interferencia inaceptable a las asignaciones que figuran en el "Plan de punto de partida" se retiran de la lista de canales candidatos.

Fase 4: Preparación de una lista de posiciones orbitales a las que algunos de los haces se desplazarán

A partir de los resultados de la Fase 3, se prepara una lista de posiciones orbitales en las que por lo menos un haz no pueda obtener el número necesario de canales suplementarios, mediante la verificación de los niveles de interferencia entre los canales candidatos. En el caso de la posición orbital en que todos los haces pueden obtener el número necesario de canales suplementarios, los canales para los haces, se seleccionan sobre la base de los siguientes criterios (por orden):

a)	asignar el canal con la misma polarización utilizada para los canales en el Plan en vigor;

b)	seleccionar los canales que suministren la suma más elevada de EPM en el punto de prueba más desfavorable de cada canal.

Una vez que se completa esa operación respecto de todos los haces en una posición orbital determinada, se ejecutará un estudio MSPACE para verificar que el conjunto completo de canales para los haces que permanecen en la posición orbital sean mutuamente compatibles.

Fase 4a: Examen de sensibilidad de la lista

Si el tiempo lo permite, se repetirán las Fases 2, 3 y 4 para determinar si hay una gran sensibilidad a un cambio en la relación de protección cocanal descendente (por ejemplo, cambio de 24 dB a 20 dB), puntos de prueba sensibles en particular, haces con una p.i.r.e. baja, etc.

Fase 5: Determinación de los haces que se desplazarán a otras posiciones orbitales

Esta fase supone la determinación de los haces/países que deberán desplazarse de la posición orbital actual, apartándolos de una posición orbital hasta que sea posible suministrar el número necesario de canales para los haces/países que permanecen en la posición orbital.

Para cada posición orbital, se eliminará un haz por vez de una posición orbital, sobre la base de los siguientes criterios provisionales (por orden):

a)	países/haces que tienen una asignación del artículo 4 en el Plan en una posición orbital diferente;

b)	cuando el número de canales disponibles después de la Fase 3, que sean mutuamente compatibles, es menor que el necesario para algunos países/haces;

1)	país/haz cuya sustitución suministra los canales necesarios para otros países que permanecen en esa posición orbital;

2)	países con el menor número de canales candidatos disponibles como resultado de la Fase 3 (ello supone que si debe desplazarse más de un canal, el país que tiene los canales adyacentes al que ya se desplazó se desplazará en consecuencia);

3)	países con la suma más baja de EPM en el punto de prueba más desfavorable de los canales candidatos;

�4)	países con el menor número de canales candidatos disponibles como resultado de la Fase 2;

5)	países con la suma más baja de EPM en el punto de prueba más desfavorable de los canales candidatos de la Fase 2;

6)	países con la suma más baja de EPM en la Plan de la CMR-97;

c)	cuando el número de canales disponibles tras la Fase 3 es mayor que el necesario, pero esos canales están compartidos entre varios países;

1)	país/haz cuya sustitución suministra los canales necesarios para todos los otros países que permanecen en esa posición orbital;

2)	países con el menor número de canales candidatos disponibles como resultado de la Fase 3;

3)	países con la suma más baja de EPM en el punto de prueba más desfavorable de los canales candidatos;

4)	países con el menor número de canales candidatos disponibles como resultado de la Fase 2;

5)	países con la suma más baja de EPM en el punto de prueba más desfavorable de los canales candidatos de la Fase 2;

6)	países con la suma más baja de EPM en el Plan de la CMR-97.

El proceso antes mencionado se repite hasta que se pueda encontrar el número necesario de canales para los haces/países que permanecen en la posición orbital. Los canales para esos países deberán seleccionarse con arreglo a los siguientes criterios (por orden):

d)	minimizar el número de haces/países que deberán desplazarse;

e)	asignar el canal de la misma polarización que se utiliza para los canales en el Plan en vigor; y

f)	seleccionar los canales que suministran la suma más elevada de EPM del punto de prueba más desfavorable de cada canal.

Una vez que se ha completado esta operación respecto de todas las posiciones orbitales, se llevará a cabo un estudio MSPACE para verificar que los conjuntos completos de canales para los haces que permanecen en la posición orbital son mutuamente compatibles.

Fase 6: Actualización de la situación de referencia de los nuevos canales añadidos después de la Fase 5

Por defecto, todos los canales necesarios se asignarán a los países que se desplacen a la posición orbital en que tengan un sistema del artículo 4. Los valores positivos de EPM seguidamente se actualizarán a fin de reflejar la situación más reciente con los nuevos canales asignados en virtud de las Fases 5 y 6.

Fase 7: Estudio sobre víctima y culpable en posiciones orbitales adyacentes

Esta fase supone la identificación de la posición orbital y los canales para los haces que se desplazan de las posiciones orbitales originales en virtud de la Fase 5. Se siguen las siguientes subfases:

Todos los países/haces que no pueden permanecer en su posición orbital nominal original se desplazan a la posición orbital nominal adyacente (empezando en general con x-6o) a fin de preservar la compatibilidad con otros servicios, en la medida de lo posible, y tratar a cada posición nominal por igual.

�

b)	Se llevan a cabo estudios sobre víctima y culpable para los países/haces reubicados.

c)	Si todos los canales necesarios para un país/haz están disponibles en una nueva posición orbital nominal, se asignarán esos canales disponibles a ese país/haz, de conformidad con los siguientes criterios:

–	aumentar al máximo los países que puedan permanecer en las posiciones orbitales puestas a prueba;

–	asignar la misma polarización a todos los canales; y

–	seleccionar los canales que suministran la suma más elevada de EPM del punto de prueba más desfavorable de cada canal.

d)	Los valores positivos de EPM se actualizarán a fin de reflejar la situación más reciente con los nuevos canales asignados en virtud de c) supra.

e)	Se repetirán las Fases a) a d) hasta que todos los países/haces reciban los canales necesarios, probando la posición orbital más apropiada.

f)	Si los países/haces permanecen sin el número necesario de canales, tras la Fase e), se repetirán las Fases a) a d), probando las posiciones orbitales no nominales.

NOTA - Se deberán observar las decisiones del GRI sobre las limitaciones de las posiciones orbitales (por ejemplo, punto 3.3 y 4.1 a) del Adjunto C del Informe GRI-2), en virtud de los incisos e) y f) supra, así como la limitación del arco de servicio asociada con cada haz y que usualmente se define por un ángulo de elevación mínimo en la zona de servicio (por ejemplo, párrafo 3.12 del anexo 5 del apéndice S30).

A4.3	Hipótesis técnicas para el Método 1

En el anexo 1 al Documento IRG99�3/6 se escriben las hipótesis técnicas para el Método 1.

A4.4	Estudios sobre el Método 1 presentados a la GET�2

Se llevaron a cabo las actividades correspondientes a las Fases 1 a 4, y los resultados de las mismas se examinaron en la segunda reunión del GTE.

A4.5	Cuestiones planteadas en el GET en relación con el Método 1

En la GET�2 se plantearon las siguientes cuestiones en relación con el Método 1. El GET solicitó al GRI que considerase estas cuestiones y le transmitiese los resultados de su examen. Se proporcionaron asimismo las respuestas del GRI a diversas cuestiones. Cabe señalar que éstas se aplican también al nuevo Método de Planificación.

A4.5.1	Haces compuestos

Varias Administraciones (China, India, Australia) han manifestado preocupación por la creación de un gran haz compuesto único, que abarque la totalidad de la masa terrestre del país (Documento GTE99�2/10). China pidió que, contrariamente a lo que propuso la GET�2 (Documento GTE99�2/6), se crearan haces compuestos más pequeños y que se asignaran 10 canales a cada uno de ellos. En la Región 3, no es posible asignar 10 canales por haz si el número de haces utilizados en cada país excede ciertos valores (digamos 2) en una posición orbital. Esto sólo es ��

posible para uno o dos haces en dos posiciones orbitales diferentes. En lo que respecta a China, los haces compuestos más pequeños son posibles pero sólo con una superposición de haces mínima. La utilización eficiente del espectro sólo se logra con la minimización del número de haces y la minimización de la zona de superposición de los haces.

Se pidió al GRI que determinara el número de haces por posición orbital en cada país y que examinara la definición de grado de superposición. La GRI�3 convino en seguir aplicando el principio adoptado por la GRI�2. No obstante, el GRI tendrá en cuenta las inquietudes manifestadas por las administraciones (véase el Documento IRG99�3/6, párrafo 4) con miras a llegar a una solución conciliatoria sin imponer restricciones indebidas al proceso de planificación. Por consiguiente, se le pidió a la BR que entablase consultas con las administraciones interesadas.

A4.5.2	Hong Kong

China expresó su preocupación por la eventual aplicación de los principios del GRI a Hong Kong. China pidió para Hong Kong 10 canales para su haz nacional. Estudios llevados a cabo por la Telecomunidad de Asia y el Pacífico (APT) pusieron de relieve que Hong Kong podría necesitar desplazarse a otra posición orbital para obtener 10 canales (134ºE) y no pasar a formar parte de un haz compuesto de China.

Se solicitó orientación a la GRI�3 sobre la forma de proceder. El GRI opinó que el GET debería llevar a cabo estudios técnicos para mantener un haz separado de Hong Kong a 122oE, y asignar 10 canales a ese haz, con miras a determinar si esa solicitud causa alguna dificultad para la planificación. El GET debía luego transmitir los resultados de sus estudios al GRI.

A4.5.3	Islandia

Islandia había pedido que se encontrasen 10 canales para su haz nacional sin contar los canales incluidos en su haz multinacional. El GET no puede dar curso a esa propuesta pues no se conforma a uno de los principios más importantes del GRI, enunciado en el Informe de la segunda reunión del Grupo (IRG�2/10), Adjunto C, párrafo 2.4. En virtud de ese principio, los 10 canales deben proceder del haz nacional y del haz multinacional. Como este principio resulta inaceptable para Islandia, se requiere el examen de la cuestión por el GRI.

El GRI reconsideró la conclusión a la que había llegado previamente con respecto a los haces multinacionales. El GRI convino en que, durante el proceso de cómputo del número de canales actualmente asignados a una administración, no se contaran los canales asignados a haces multinacionales. El GRI decidió asimismo mantener los haces multinacionales tal y como figuran en los Planes de la CMR�97. Todos los haces multinacionales se han de tratar de manera similar.

A4.5.4	Punto de partida para el número de canales

El GET también recibió comentarios acerca de si en el marco del estudio relacionado con el Método 1 se debe tratar primero de encontrar 8 canales para la Región 3 y luego 10 canales, o si se debe tratar de encontrar primero 10 canales y si ello no es posible, tratar de encontrar 8 canales para esa Región. El GET pide asesoramiento al GRI sobre la cuestión. La GRI�3 opinó que el número de canales para los países de la Región 3 debía ser al menos de 10 por punto de prueba.

�

A4.5.5	Arco orbital para la Región 3

El GET recibió una Contribución de la APT en la que se propone la creación de un "arco Región 3" que se extiende desde 34ºE a 200ºE. Actualmente no existe ninguna disposición en el Reglamento de Radiocomunicaciones de la UIT relacionada con la restricción o definición de un "arco regional". Por consiguiente, se solicitó el asesoramiento del GRI sobre el particular. El GRI estimó que, para llevar a la práctica esa propuesta, se necesitaría una decisión de una CMR y por lo tanto no podía considerarla (ni tampoco el GET).

A4.5.6	Fases 4, 5 y 7

Se sugirieron algunos criterios con miras a proceder con la aplicación de las Fases 4, 5 y 7, y en particular con la aplicación de la Fase 5, respecto de la cual se solicitó el asesoramiento/la orientación del GRI. El GRI manifestó su acuerdo en general con las Fases 4, 5 y 7 según se describen en el Documento IRG99�3/6. 

Se le pidió al GET que siguiera examinando estas fases y las perfeccionara en la medida de lo necesario.

�ADJUNTO 5

A5	Replanificación basada en el Método 2

A5.1	Introducción

El Método 2 se basa en un Plan de atribución en virtud del cual la banda planificada en la Región 1 se divide en subbandas de 400 MHz cada una, y 500 MHz para la Región 3. La planificación consistirá en asignar a cada país/zona de cobertura una subbanda (o bandas) de 400 MHz con una polarización en la Región 1, y 500 MHz con una polarización en la Región 3. La planificación se basará en los principios consignados en la Resolución 532 y para ella se utilizarán las características y criterios del Método 1.

A5.2	Parámetros técnicos y principios para el Método 2

A5.2.1	Posición orbital

•	No restringida a las posiciones orbitales nominales del Plan, sin arco predeterminado.

•	Sin espaciamiento orbital predefinido.

•	La Oficina de Radiocomunicaciones (BR) publicará una lista de posiciones orbitales que deberán utilizarse para comenzar el proceso de planificación. Esa lista se basará en las solicitudes específicas de las administraciones, o si no, en las posiciones adecuadas que puedan seleccionarse del actual Plan del apéndice S30.

A5.2.2	Atribución de haces

Igual que en el Método 1 (basado en la cobertura nacional, como se indica en el Principio 2 de la Resolución 532).

A5.2.3	Capacidad por haz para la Región 1

•	Modulación, como en el Método 1.

•	400 MHz por haz (con una polarización), excepto en los casos en que más de cuatro países limítrofes piden la misma posición orbital. Si más de cuatro países están interesados en la misma posición orbital, la capacidad por país debe ser de 1 600 MHz divididos por el número de países. La adjudicación de esa capacidad a cada uno de los países interesados resultará del proceso de planificación. La utilización de 400 MHz en la Región 1 no deberá imponer restricciones indebidas al SFS y el SRS en la Región 3.

•	Tipo de polarización como en el Método 1.

•	Inicialmente, se supone que no hay disposición de canales.

A5.2.4	Capacidad por haz para la Región 3

•	Modulación, como en el Método 1.

•	Normalmente, 500 MHz por haz (con una polarización). Sin embargo, este espectro se reducirá a 400 MHz si se crean restricciones indebidas al SRS en la Región 1.

•	Tipo de polarización, como en el Método 1.

•	Inicialmente, se supone que no hay disposición de canales.

�A5.2.5	Relaciones de protección y otros parámetros pertinentes

Como en el Método 1. Sin embargo, puede ser necesario que algunos parámetros se expresen en términos de densidad, en lugar de valor absoluto, y pueden ser necesarios nuevos estudios para definir los valores de la relación de protección como función de la anchura de banda de las portadoras transmitidas dentro de las bandas adjudicadas.

A5.2.6	Protección de las asignaciones notificadas en la replanificación

Como en el Principio 3 del anexo 1 de la Resolución 532. Sin embargo, pueden ser necesarios nuevos estudios para definir los métodos de cálculo de interferencia aplicables.

A5.2.7	Tratamiento de las adiciones satisfactorias al Plan

Como en el Método 1.

A5.2.8	Compatibilidad con otros servicios

Como en el Método 1.



�ADJUNTO 6

A6	Replanificación basada en el nuevo Método de Planificación adoptado por la GRI-3

A6.1	Introducción

El nuevo Método de Planificación está basado en una fusión de elementos del Método 1 y el Método 2.

A6.2	Descripción del Método

•	La replanificación se efectúa sobre la base de 10 canales definidos agrupados en una banda continua para cada país de las Regiones 1 y 3. Se han de considerar dos alternativas:

i)	10 canales definidos, con un espaciamiento de 38,36 MHz, agrupados en una banda continua de 400 MHz con una polarización determinada previamente;

ii)	10 canales definidos, con un espaciamiento de 38,36 MHz entre canales copolarizados, agrupados en una banda continua de 200 MHz con dos polarizaciones determinadas previamente.

	El GET debe determinar la anchura de banda de canal de referencia que se ha de utilizar en el proceso de planificación. En caso de que los estudios efectuados en la Región 3 utilizando 500 MHz demuestren que se pueden asignar más canales a algunos países de esa Región sin crear restricciones indebidas al SRS en la Región 1, se tendrán en cuenta los resultados de esos estudios.

A6.3	Hipótesis técnicas y metodología para efectuar estudios sobre el nuevo Método de Planificación

En la segunda reunión del GET se establecieron las siguientes hipótesis técnicas y metodologías.

A6.3.1	Hipótesis relativas al fichero de entrada de MSPACE

Los cálculos de MSPACE se efectúan con los siguientes valores por defecto:

•	0,1º para el error de mantenimiento en posición de la estación;

•	1,0º para el error de rotación;

•	0,1º para el error de puntería;

salvo en el caso de:

	las asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio ha sido confirmada a la Oficina.

A6.3.2	Tipo de misión y anchura de banda de canal

Los estudios iniciales se basan en emisiones digitales con una anchura de banda de referencia de 27 MHz, salvo en el caso de:

	las asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio ha sido comunicada a la Oficina.

�

No obstante, antes de la adopción definitiva del Plan habrá que considerar otras anchuras de banda tales como la de 33 MHz.

A6.3.3	Tipos de antena

Salvo en el caso de las asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio ha sido comunicada a la Oficina, y que utilizan tipos de antena diferentes a los descritos más abajo, se utilizarán los siguientes tipos de antena por defecto:

•	antena de estación terrena receptora de enlace descendente con arreglo a la figura 7bis del anexo 5 al apéndice S30 (Recomendación UIT-R BO.1213);

•	antena transmisora de estación espacial de enlace descendente, con arreglo a la figura 9 del anexo 5 al apéndice S30 (es decir, diagrama R13TSS);

•	antena de estación terrena transmisora de enlace ascendente con arreglo a la curva A' y B' de la figura A del anexo 3 al apéndice S30A (Recomendación UIT-R BO.1295);

•	antena de estación espacial receptora de enlace ascendente, con arreglo a la curva A' y B' de la figura B del anexo 3 al apéndice S30A (Recomendación UIT-R BO.1296).

En los casos en los cuales surjan problemas de compatibilidad SRS-SRS a partir de los puntos de prueba exteriores al contorno de 3 dB, se prevé utilizar los diagramas de radiación de antena mayores de 60 cm descritos en la Recomendación UIT-R BO.1213, para compensar la menor ganancia de la antena de satélite en esa dirección.

A6.3.4	Polarización y espaciamiento de canales

Se utilizará polarización circular, CR o CL, salvo en los casos que tengan polarización lineal y se trate de:

	"asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio ha sido confirmada a la Oficina."

Los estudios se llevarán a cabo en el siguiente orden:

a)	10 canales definidos, con un espaciamiento de frecuencias de 38,36 MHz, agrupados en una banda continua de 400 MHz con un tipo de polarización determinado previamente. El esquema de canales se basa únicamente en un funcionamiento cocanal;

b)	10 canales definidos, con un espaciamiento de frecuencias de 38,36 MHz agrupados en una banda continua de 400 MHz con un tipo de polarización determinado previamente. En el esquema de canal se suponen canales adyacentes;

c)	10 canales definidos, con un espaciamiento de frecuencias de 38,36 MHz entre canales copolarizados, agrupados en una banda continua de 200 MHz con dos tipos de polarización determinados previamente (es decir, los canales con polarización cruzada asignados al mismo haz serán cocanales). El esquema de canales se basa únicamente en un funcionamiento cocanal;

d)	10 canales definidos, con un espaciamiento de frecuencias 38,36 MHz entre canales copolarizados, agrupados en una banda continua de 200 MHz con dos tipos de polarización determinada previamente (es decir, los canales con polarización cruzada asignados al mismo haz serán canales adyacentes con un espaciamiento de frecuencias de 19,18 MHz).

�En la figura 1 se muestran los cuatro gráficos correspondientes a estos canales.
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figura 1

A6.3.5	Puntos de prueba

Se utilizarán, por defecto, los puntos de prueba del Plan de la CMR-97 para las Regiones 1 y 3.

A6.3.6	Cálculos de elipse

Las elipses se vuelven a calcular únicamente si cambian las posiciones orbitales o los puntos de prueba; si éstos no se modifican, se utilizan las elipses del Plan de la CMR-97.

Se utilizará el programa informático de la UIT/UER para cualquier cálculo necesario, incluida la ganancia máxima de antena copolar y, de conformidad con la práctica de la CMR-97, se utilizará únicamente una precisión de puntería de la antena de satélite de 0,1º para calcular las elipses y se supondrá una anchura de banda mínima a potencia mitad de 0,6º, según se especifica en el apéndice S30.

�A6.3.7	Relaciones de protección

Se efectuarán estudios partiendo de las siguientes suposiciones en lo que respecta a las relaciones de protección (idénticas a las utilizadas en el procedimiento del artículo 4 después de la CMR-97):

a)	planificación separada del enlace ascendente y el descendente (es decir, método EPM)

salvo en el caso de las asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio le ha sido confirmada a la Oficina antes del 27 de octubre de 1997, se aplicarán las siguientes relaciones de protección:

b)	relación de protección cocanal de enlace descendente: 24 dB

c)	relación de protección de canal adyacente de enlace descendente superior e inferior: 16 dB

d)	relación de protección cocanal de enlace ascendente: 30 dB

e)	relación de protección de canal adyacente de enlace ascendente superior e inferior: 22 dB

para las asignaciones notificadas que estén en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se hayan puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio haya sido confirmada a la Oficina antes del 27 de octubre de 1997, se aplicarán las siguientes relaciones de protección:

f)	relación de protección cocanal de enlace descendente: 31 dB

g)	relación de protección de canal adyacente de enlace descendente superior e inferior: 15 dB

h)	relación de protección cocanal de enlace ascendente: 40 dB

i)	relación de protección de canal adyacente de enlace ascendente superior e inferior: 21 dB

El cálculo de la interferencia se efectuará utilizando los métodos de cálculo adoptados por la RRB, según se indica en el Documento GTE99-2/3.

A6.3.8	Densidad de potencia y niveles de la p.i.r.e.

Salvo en el caso de las asignaciones notificadas que estén en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se hayan puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio haya sido confirmada a la Oficina, la p.i.r.e. que se utilizará para cada canal de un haz será la p.i.r.e. mínima de cualquier canal de ese mismo haz que figuraba en el Plan de la CMR-97. En el caso de los haces compuestos, la p.i.r.e. en la dirección de los puntos de prueba relacionados con la envolvente de ese haz será la del correspondiente haz secundario1 o próxima a la misma.

Para los canales adicionales que se añadan a los haces cuyas asignaciones hayan sido notificadas y se hayan puesto en servicio, y cuyas fechas de entrada en servicio hayan sido confirmadas a la Oficina antes del 27 de octubre de 1997 (F y J), el nivel de la p.i.r.e. será el nivel del canal más próximo del Plan de la CMR-97 reducido en 5 dB (véase el párrafo 2.3 del adjunto C al Informe de la GRI-2).

�

Esta medida se toma para evitar valores incoherentes de la p.i.r.e. en diferentes canales y facilitar los estudios sobre replanificación. Se elige el valor mínimo de la p.i.r.e. con miras a garantizar la compatibilidad con otros servicios.

El valor de la densidad de potencia se definirá suponiendo una densidad de potencia uniforme por encima de una anchura de banda de 27 MHz.

A6.3.9	Ángulo de elevación mínimo

Tal como se define en el párrafo 3.12 del anexo 5 al apéndice S30.

A6.4	Descripción del enfoque que se ha de aplicar para estudiar el Método de Planificación

A6.4.1	Fase 1: Definición de una posición orbital seleccionada a priori

Atendiendo a las consultas entabladas con las administraciones respecto de sus preferencias en cuanto a la posición orbital, siempre que la administración responsable seleccione posiciones orbitales distintas a las que figuran en el Plan de la CMR-97 cada haz se ubicará en su correspondiente posición orbital y se volverá a calcular la elipse utilizando el soporte lógico Ellipse de la CMR-97.

A6.4.2	Fase 2: Creación de haces compuestos

En respuesta a las directrices impartidas por la GRI�3, se creará un conjunto de haces "compuestos" (véase el párrafo 2.1 del Documento GTE99�2/19).

Observaciones adicionales:

•	Las consultas de la BR con las administraciones interesadas también les brindará a esas administraciones la oportunidad de determinar la p.i.r.e. resultante, así como la potencia de salida de satélite de esos haces compuestos.

•	Se insta a las administraciones a no elegir para sus haces compuestos valores de p.i.r.e. que sean básicamente diferentes de los valores p.i.r.e. homogéneos correspondientes a sus asignaciones en el Plan de la CMR�97.

A6.4.3	Fase 3: Criterios para la selección de haces manteniéndolos en su posición actual o en nuevas posiciones seleccionadas por las administraciones

Los criterios para la selección de haces se podrían aplicar siguiendo este orden2:

1)	haces "existentes" (haces con asignaciones notificadas que están en conformidad con los apéndices S30 y S30A, que se han puesto en servicio y cuya fecha de entrada en servicio ha sido confirmada a la Oficina);

2)	haz nacional de determinada administración con 10 canales definidos que se solicita localizar junto con asignaciones incluidas en el Plan del apéndice S30/S30A como resultado de la terminación satisfactoria de los procedimientos consignados en el artículo 43;

3)	haces con un pequeño arco de servicio (países con latitud elevada y bajos ángulos de elevación);

4)	haces compuestos;

5)	grandes haces;

6)	haces multinacionales;

7)	otros criterios, en caso necesario.

NOTA - Podría ser necesario establecer criterios adicionales sobre la base de estudios ulteriores, por ejemplo en relación con la compatibilidad entre servicios.

A6.4.4	Fase 4: Criterios para determinar la posición orbital a la que se ha de desplazar el haz

Posición orbital adecuada más próxima.
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Sírvase considerar en el anexo las conclusiones de la GRI�3 sobre los Métodos de Planificación, incluidos los comentarios del GET que se indican con marcas de revisión.



�anexo

Informe del Presidente del GRI

Conclusiones de la GRI�3 sobre los Métodos de Planificación

[Nota del Presidente del GRI: Varias administraciones indicaron que era inhabitual que el Informe de una reunión se examinase al terminar la misma, y estimaron que el documento debía adjuntarse al anexo del Informe del Presidente del GET-2.]

1	Método de Planificación

La GRI-3 llegó a la conclusión de que:

•	La planificación se ha de efectuar sobre la base de 10 canales precisos agrupados en una banda continua para cada país de las Regiones 1 y 3. Se estudiarán dos opciones:

1)	10 canales precisos, con una separación de 38,36 MHz, agrupados en una banda continua de 400 MHz con una polarización predeterminada;

2)	10 canales precisos, con una separación de 38,36 MHz entre canales copolarizados, agrupados en una banda continua de 200 MHz con dos polarizaciones predeterminadas.

Se pide al GET que determine la anchura de banda de referencia de los canales que se ha de utilizar en el proceso de planificación. Si los estudios efectuados en la Región 3 utilizando una banda de 500 MHz demuestran que se pueden añadir más canales para algunos de los países de la Región sin crear limitaciones excesivas al SRS en la Región 1, se tendrán en cuenta los resultados de esos estudios. Se pide al GET que determine la anchura de banda de canal adecuada.

•	El Plan debe contener una disposición en la que se indique que una administración podrá utilizar la banda que le corresponda de la manera que desee siempre que esa utilización no aumente la interferencia a otras inscripciones existentes en el Plan y no exija una protección superior a la resultante del Plan.

2	Cuestiones generales relacionadas con el Método de Planificación

2.1	Utilización de haces compuestos

El GRI acordó seguir aplicando el principio adoptado en su segunda reunión. Sin embargo, el GRI tendrá en cuenta las inquietudes expresadas por las administraciones (véase el Documento IRG99�3/6, punto 4) con objeto de llegar a una solución de compromiso sin complicar el imponer limitaciones excesivas al proceso de planificación. Por consiguiente, se pidió a la BR que consultase con las administraciones interesadas.

�2.2	Número de posiciones orbitales

El GRI confirmó sus conclusiones precedentes pero pidió a la BR que consultase con las administraciones que tienen actualmente más de una posición orbital inscrita en el Plan sobre el número de posiciones orbitales que se han de utilizar en la planificación, sin imponer restricciones excesivas al proceso de planificación.

2.3	Utilización de haces multinacionales

El GRI reexaminó su conclusión precedente en relación con los haces multinacionales y acordó que en el proceso de recuento del número de canales actualmente asignados a una administración no se contasen los valores asignados a los haces multinacionales. El GRI decidió también mantener los haces multinacionales contenidos en los Planes de la CMR�97. (Véase también el párrafo 10 del anexo 1 al Documento IRG99�3/6.)

2.4	Selección de posiciones orbitales

De conformidad con la Resolución 1129 de la reunión del Consejo de 1998, el GRI pidió que la BR consulte con las administraciones sobre las posiciones orbitales que se han de utilizar en la planificación. El GRI convino en que paraPara ello se debe puede utilizar el proceso descrito en el punto 3.3 del anexo C al Informe sobre la segunda reunión del GRI (Documento IRG98�2/10). Por lo tanto, en su consulta con las administraciones, la BR sugerirá las posiciones orbitales nominales que figuran actualmente en el Plan. Se tendrán en cuenta las peticiones concretas de las administraciones pero, al elegir posiciones orbitales, se respetarán las limitaciones de posición segmentación orbital contenidas en el anexo 7 al apéndice S30. [Nota al Presidente del GRI: Durante la reunión del GET, algunas administraciones proporcionaron las dos notas siguientes para que se incluyan en este Informe y en el Informe de la GRI�3:

1)	Los Estados Unidos de América entendía que las "limitaciones de segmentación orbital" son las que figuran en las secciones A1 y A3 del anexo 7.

2)	Un grupo de miembros de la APT opinaba que la selección de posiciones orbitales durante el proceso de planificación debía estar en conformidad con el anexo 7 del apéndice S30.

En su tercera reunión, el GRI examinó también una propuesta de los países de la APT (véase el Documento IRG99�3/2) sobre un "arco regional" para la Región 3 y llegó a la conclusión de que esa propuesta exigía la decisión de una Conferencia Mundial de Radiocomunicaciones y no puede ser pues abordada por el Grupo.

2.5	Número de canales en la Región 3

Según se indica en el punto 1 supra, el GRI decidió que el número de canales para los países de la Región 3 debe ser de por lo menos 10 por punto de prueba. [El GET considera que este párrafo no es necesario, pues el tema ya se aborda en el párrafo 1.]

2.6	Hong Kong

El GET debe efectuar estudios técnicos para mantener un haz de Hong Kong separado a 122oE y asignar 10 canales a este haz con objeto de determinar si esta petición causa dificultades en la planificación. El GET debe comunicar los resultados de sus estudios al GRI.

�2.7	Corea

El GRI aceptó la solicitud de la República de Corea sobre el recuento del número de canales en relación con el punto 5.4.1 del Informe sobre la segunda reunión del GRI (véase el punto 10, párrafo C, página 14 del Documento IRG98-2/10 y 4.6, página 9 del Documento IRG99�3/6).

2.8	Fases 4, 5 y 7

El GRI aceptó en general las Fases 4, 5 y 7 indicadas en la Parte B, punto 1 del Documento IRG99�3/6 y pidió al GET que reexamine estas fases más detenidamente e introduzca las mejoras que se revelen necesarias.

2.9	Haz YYY00001

En lo que respecta al haz YYY00001, el GRI acordó que el nombre de este haz se ha de armonizar con las decisiones de la Resolución PLEN/3 de la Conferencia de Plenipotenciarios.

2.10	Tramitación de las asignaciones notificadas durante la replanificación

El GRI acordó aceptó que las asignaciones notificadas se tramitarán se tramiten de conformidad con el Principio 3 del anexo 1 a la Resolución 532(CMR�97).

2.11	Otros asuntos

En este nuevo Método de Planificación se utilizarán los aspectos comunes de los anteriores Métodos 1 y 2.

Se autoriza al GET a que envíe declaraciones de coordinación a cualquier Comisión de Estudio del UIT�R que juzgue necesario para realizar su labor.
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DECLARACIÓN DE COORDINACIÓN A LOS GRUPOS DE TRABAJO 4A, 8A, 9D y AL GRUPO DE TRABAJO MIXTO 10-11S DEL uit-r

1	Introducción

En la segunda reunión del Grupo de Expertos Técnicos (GET�2, Ginebra, 15, 16, 18 y�19 de febrero de 1999) se examinó la declaración de coordinación de la CE 9 y la carta del Presidente del GT 4A relativas a su examen del anexo 7 del apéndice S30 (Documentos GTE 99�2/1 y GTE 99�2/3) así como la voluminosa declaración de coordinación del GTM 10�11S que versa sobre diversos aspectos relativos al SRS (Documento GTE 99�2/2).

El GET manifiesta su reconocimiento a la CE 9 por confirmarle las anteriores conclusiones del GT 9D. Reconoce asimismo que al GT 4A no le fue posible abordar los temas relacionados con el anexo 7 en su reunión de octubre de 1998. No obstante, las cuestiones planteadas por el GET en el Documento 4A/74 siguen siendo muy importantes para los estudios de replanificación del SRS que está efectuando el GET. Este Grupo aprecia la iniciativa del Presidente del GT 4A, en el sentido de distribuir su carta a las administraciones. Apoyamos esa iniciativa con la esperanza de que ésta contribuya a estimular la presentación de contribuciones sobre las cuestiones relativas al anexo 7 a la reunión del GT 4A que tendrá lugar en abril de 1999, de modo que en el curso de esa reunión se pueda preparar una respuesta a la declaración de coordinación del GET.

Además de las cuestiones relativas del anexo 7 planteadas previamente, la GET�2 solicita el asesoramiento del GT 4A y el GT 9D sobre algunos otros aspectos que se describen en el párrafo 2 infra.

La declaración de coordinación del GTM 10�11S que recibió la GET�2 contenía respuestas detalladas a todas las cuestiones planteadas en la primera reunión del GET (GTE�1), lo que este Grupo apreció en gran medida. En la GET�2 se pusieron de relieve algunos temas adicionales que deberían ser objeto de estudio por el GTM 10�11S. Esos puntos también se describen en el párrafo 2.

�Por último, la GET-2 pide al GT 8A que formule comentarios sobre los criterios para la compatibilidad entre servicios por lo que se refiere al SRS planificado y el servicio móvil terrenal, como se indica en el párrafo 2.2 infra.

2	Estudios adicionales que se solicitan al GT 4A y/o GTM 10�11S

2.1	Relaciones de protección para los sistemas digitales del SRS 

En el párrafo 4 de la declaración de coordinación del GTM 10�11S al GET se llega a la conclusión de que una portadora digital a 27 MHz necesita un valor general de relación de protección en el mismo canal de unos 20 dB, lo que corresponde a una reducción de 3 dB con respecto al valor utilizado para la replanificación en la CMR�97. Se observó que este valor estaba sujeto a confirmación tras los estudios que efectuará el GTM 10�11S.

La GET�2 solicitó que, en el marco de esos estudios, se consideraran las relaciones de protección de canal adyacente general, de enlace ascendente y de enlace descendente necesarias para las transmisiones digitales del SRS a 27 MHz, en caso de interferencia por emisiones analógicas, cuando los canales adyacentes tienen un espaciamiento de 19,18 MHz. Se solicitan asimismo los correspondientes valores de las plantillas de protección para otros espaciamientos de frecuencias.

El GET pide además su opinión al GTM 10�11S sobre las relaciones de protección generales, de enlace ascendente y de enlace descendente en canal adyacente y en el mismo canal, así como sobre las correspondientes plantillas de protección para otras anchuras de banda de transmisión digital en las cuales se utilice el mismo espaciamiento entre canales adyacentes.

En las relaciones cocanal y en canal adyacente antes mencionadas se debería contemplar una anchura de banda de referencia de 27 MHz, así como otras anchuras de banda.

2.2	Criterios de interferencia para el análisis de la compatibilidad entre servicios

Con miras a su examen de la compatibilidad entre las asignaciones del Plan al SRS con las redes del SFS, la GTE�2 solicita la opinión del GT 4A sobre los requisitos en materia de relaciones de protección de esas redes sujetas a interferencia en las bandas planificadas del SRS en las portadoras digitales de ese servicio a 27 MHz y 33 MHz.

En términos más generales, se solicita a los Grupos de Trabajo 4A, 8A y 9D, así como al Grupo de Trabajo Mixto 10�11S, que analicen los actuales criterios de compartición consignados en los anexos 1, 4 y 6 del apéndice S30 (CMR�97) y los anexos 1 y 4 al apéndice S30A (CMR�97), para verificar su aplicabilidad a las portadoras digitales del SRS. 

2.3	Antenas de caída rápida para estaciones espaciales del SRS

La GET�2 solicita al GTM 10�11S que analice los diagramas de radiación de antena de referencia de las "antenas de caída rápida" consignados en el anexo 5 al apéndice S30 (CMR�97) para las antenas transmisoras de satélite en las Regiones 1 y 3. La GET�2 quisiera saber en particular la opinión del GTM 10�11S sobre la conveniencia de esos diagramas de radiación de referencia, para tenerla en cuenta en sus estudios de replanificación BR/GET.

�2.4	Coordinación entre los satélites del SFS y el SRS que se hallan en la misma posición

Podría surgir un grave problema de interferencia en la banda 17,7 � 17,8 GHz, en la cual la asignación al SFS puede utilizarse tanto para transmisiones de enlace descendente por las redes del SFS, como para enlaces de conexión con estaciones espaciales del SRS. El GET solicita al GT 4A y al GTM 10�11S que estudien las distancias de separación entre satélites que se deberían mantener para evitar la interferencia perjudicial entre una estación espacial transmisora del SFS y una estación espacial receptora del SRS ubicadas en la misma posición orbital nominal.
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Grupo de Trabajo 8A

DECLARACIÓN DE COORDINACIÓN AL GRUPO DE EXPERTOS TÉCNICOS (GET)

COMPARTICIÓN DE FRECUENCIAS ENTRE EL SERVICIO MÓVIL Y EL SERVICIO DE RADIODIFUSIÓN POR SATÉLITE EN LA BANDA DE 12 GHz�(ANEXO 7 AL APÉNDICE S30)



El Grupo de Trabajo 8A ha recibido con gratitud la declaración de coordinación del GET que figura en el Documento 8A/53 (Origen: Documento GTE98-1/TEMP/8) y ha considerado su petición de "determinar si los sistemas operacionales y planificados del servicio móvil terrenal en las bandas planificadas del SRS también se protegerían al amparo de los criterios del anexo 1 en ausencia de una reducción de 8 dB de la p.i.r.e.".

Al GT 8A se le ha informado que el Grupo de Trabajo Mixto 10�11S ha llegado a la conclusión preliminar de que podría no ser necesario aplicar la cláusula relativa a la reducción de 8 dB en la p.i.r.e. contenida en el anexo 7 al apéndice S30 para proteger a los servicios terrenales (véase el Documento IRG98�1/4, 10�11S/TEMP/15(Rev.1)). El GT 8A señaló asimismo que la CE 9 confirmó la conclusión a la que llegó el Grupo de Trabajo 9D en lo que respecta a la protección de los servicios fijos, a saber, que los sistemas operacionales y planificados en el servicio fijo están adecuadamente protegidos por los criterios de compartición consignados en el anexo 1 y no exigen una reducción de 8 dB en la p.i.r.e.

Además, se observó que en el Plan revisado por la CMR�97 para las Regiones 1 y 3 se adoptó una p.i.r.e. para los sistemas de satélite del SRS que es 5 dB inferior a la estipulada por la CAMR�77, y se estimó que las disposiciones del anexo 1 al apéndice S30 protegen adecuadamente los sistemas operacionales y planificados del servicio móvil.

�En vista de lo que antecede, el Grupo de Trabajo 8A ha llegado a la conclusión de que, en lo que respecta al servicio móvil, la reducción de 8 dB contemplada en el anexo 7 al apéndice S30 ya no es necesaria.

Cabe señalar además que en su reunión de febrero de 1999 el GT 8A aprobó una nueva Cuestión relativa al estudio de los servicios móviles de cuarta generación. Por consiguiente, se desconocen las consecuencias que tendría la flexibilización de los límites de la p.i.r.e. en los sistemas del SRS sobre las atribuciones de espectro al servicio móvil.



_______________



� 	 NOTA - Después de terminar su segunda reunión, el GET recibió una respuesta del Grupo de Trabajo 8A sobre este asunto relativo a la compartición. Esa respuesta se ha incluido en este Informe como Adjunto 9 a título informativo y se considerará en la siguiente reunión del GET (GET�3).

1 	Haz subsidiario: componente individual de un haz compuesto.

2 	Egipto solicitó que su asignación nacional no se desplazara de 7ºO.

3 	Malí, Marruecos y Siria consideran que, de conformidad con lo dispuesto en la Resolución 532, en tales casos debe respetarse el principio relativo al número de canales por país, esto es, una cobertura y 10 canales.



____________________
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